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De ale Bisericii lui Hristo 
(Urmare) 

Ca de încheiere mai adaugem, 

eă Patriarhatul Romei a fost în toate 

vremurile păzitorul moravurilor curate 

şi îngrigitoruJ sfinţeniei vieţii. Viata 

sfinţilor ne dovedeşte îndeajuns, că 

Arhipăstorii Bisericii s'au nizuit în 

totdeauna a rădica turma încredinţată 

grigeilor — la cea mai înaltă treaptă 

a vredniciei omineşti. 

Dar staţi puţin! Ce şoapte dea-
voleşti se aud ? Ascultaţi numai! ? 
Acestea şoapte se desvoaltă în urlete 
sălbatice! Ce strigă ei ? Ce strigă 
pocăiţii şi oamenii necredincioşi ? „Ei, 
cari se însufleţesc pentru mărimea şi 
puternicia Romei păgâne, dar li-e 
frică să se apropie de o şi mai puter
nică Romă* creştina". „Să ne des
părţim de Roma — Jos cu Roma !" 
Ce înseamnă aceasta? Dar pentru 
Dumnezeu, noi să ne lepădăm de 
Roma ? Cine ? Noi ? Noi cari suntem 
după sânge şi lege Romani ? Nici 
c â n d ! Noi, cari avem să mulţumim 
atât de mult Romei, unde ni său 
crescut atâta luminători ai Bisericii 
şi neamului, prin a căror învăţături 
ne-am trezit , în suflet, că suntem 
urmaşii falnicilor străbuni din Jîoma. 
Nu, nu ne daspartim nici când de 

Roma, unde ş e d e - loSarlftorul 1 
Hristos, urmaşul legiuit al Sf. Petru: 
Papa, Patriarhul Romei, Capul văzut 
al Bisericii lui Hristos. Nu este acel 
bun în jlume, nici aceea tortură 
deavoleaşcă, care să ne poată des
părţi de El. 

In Egipet, intru pomenirea acestei 
puternice împărăţii, s'a rădicat în 
vechime un stâlp urieş (obelisc), pe 
care au fost cioplite următoarele 
cuvinte : „Pentru vec ie ! " Acest stâlp, 
sub arşiţa soarelui ferbinte din Africa 
a stat vremuri îndelungate . . . A u 
venit apoi Romanii şi cuprinzând 
tara Egipetuluî, au dus cu sine peste 
mare în Roma şi acest stâlp, zicând: 
„Pentru vec ie" Roma vechie s'a 
dârimat şi subjugat, iar stâlpul a fost 
imburdat. Patriarhii (Papii)- Romei 
l'au dus şi rădicat în tata locuinţei lor, 
în fata Vaticanului. Nu ştiu va remanea 
oare acolo „pe vecie" ? Atâta insă 
ştiu cu toată siguranţa, că în acestea 
cuvinte să cuprinde acel adevăr 
veşnic şi neresturnat că în Biserica 
şi în Patriarhatul R o m e i : „Hristos 
viază, Hristos stăpâneşte, Hristos 
porunceşte". 

Fine 

ui 



Unificarea calendarulia. 
înaltul cor episcopal privitor la 

unificarea calendarului a dat un cir
cular cătră cler şi credincioşi, care 
lăsăm să urmeze aici în întregime: 

No. 4500/1924. 

Veneratului Cler 
şi iubitului popor credincios din Provinţia 
Metropolitană de Alba-lulia şi Făgăraş. 

Dar şi mântuirea dela Domnul. 

Veneraţi în Hristos Fraţi şi Iubiţi 
Credincioşi! 

Mila Domnului a făcut, acum două 
sute şi mai bine de ani, la anul Mân
tuirii una mie şapte sute, ca o parte 
a neamului românesc să reîncopcieze 
legăturile de credinţă şi de dragoste 
cu scaunul fericitulni Apostol Petru, 
cu Roma străbunilor noştri, de care o 
soarte vitregă, „un fatal destin al is
toriei", fără de ştirea şi învoirea noastră, 
ne-a fost rupt bisericeşte, cu atâtea 
veacuri în urmă. 

Binecuvântată să fie deci puru
rea pomenirea părinţilor noştri, cari au 
săvârşit, la îndemnul unui har deosebit 
al lui Dumnezeu şi spre binele şi fe
ricirea neamului nostru, Unirea în cre
dinţă cu Patriarhia Romei, prin care 
Unire noi am reintrat în sinul popoa
relor, cari mărturisesc: una, sfântă, 
catolică şi apostolică Biserică, şi am 
reluat împărtăşirea culturală şi a civi-
lizatiunii creştine a neamurilor din 
Apusul obârşiei noastre străbune. 

Veneraţi Fraţi şi Iubiţi Credincioşi! 

Prin cartea de mărturie, deacum 
două veacuri şi un sfert, strămoşii 
noştri au adeverit, că din bună voia 
lor se unesc cu Biserica Romei cea 
catolicească şi se mărturisesc a fi 
mădurările cestei biserici catoliceşti a 
Romei, însă întru a cel chip, „cum pe 

noi şi rămăşiţele noastre din obiceiul 
Bisericii noastre a Răsăritului să nu 
ne clătească. Ci toate ceremoniile, 
sărbătorile, posturile, cum până acum, 
aşa şi deacum înainte, să fim slobozi 
a le ţinea după „Calendarul vechiu". 

întreaga istoria de peste două sute 
de ani a Bisericii româneşti unite a-
devereşte, că înaintaşii noştri, pe lângă 
unirea în credinţă şi împărtăşirea în 
dragoste cu Sf. Scaun al Romei, au 
păstrat cu sfinţenie întreg „obiceiul 
Bisericii Răsăritului", adecă întreagă 
rânduiala rugăciunilor. întreaga litur
ghie şi Euhologiul, întreg Mineiul şi 
celelalte slujbe, precum şi pravila Bi
sericii Răsăritului, aşa cum ele s a u 
desvoltat din veacurile cele dintâi ale 
creştinismului în Răsărit. 

Şi alătura de dorinţa înaintaşilor 
noştri, a stat voinţa statornică şi lim
pede a sfântului Scaun al Romei, de 
a se păstra neatinse, în străvechia lor 
curăţie şi întregitate, obiceiurile bise
ricilor din Răsărit, cari au produs 
„preastrălucite lumini ale înţelepciunii 
cereşti şi ale minunatei sfintenii" (vezi 
Al loc . de dtto 23 Febr. 1870 a lui 
Leo XII I ) , şi cari obiceiuri sunt tot 
atâtea pietri scumpe în curoana Bise
ricii universale. 

Cuminte lucru a fost, Venerat Cler 
şi Iubiţi Credincioşi, din partea stră
moşilor şi înaintaşilor noştri, ca, până 
la alte vremuri, de înţelegere, să păstreze 
şi socoata zilelor bisericeşti după Ca
lendarul cel vechiu. Intru acest chip, 
făcând aceeaş liturghie, cântând şi 
citind din aceleaşi cărţi sfinte, în o 
singură limbă naţională, prăznuind de 
odată aceleaşi sfinte sărbători creşti
neşti, s'au putut păstra şi mai departe 
şi s a putut închiega şi mai deplin 
solidaritatea şi unitatea neamului ro
mânesc, fie că o parte a lui se găsia 
şi se găseşte în legături de credinţă 
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şi de dragoste cu biserica Romei, fie 
-că încă nu sunt înlăturate toate pre
judecăţile, cari împiedecă unirea între
gului neam românesc cu biserica mamă 
a Romei celei vechi şi cu Acela , pe 
care „Pravila" lui Mâteiu Bassarab, 
tipărită în Târgovişte la anul 1652, îl 
agrăieşte cu cuvintele: „Preafericite şi 
Preasfinfe şi întocmai îngerilor: întru 
Hristos părintele părinţilor: şi stăpân 
a toate adeverinţele Apostoliceşti Bi
serici". 

Iubiţi în Hristos Fraţi şi Fii! 

Voi ştiţi, despre Calendarul vechiu, 
că el se mai numeşte şi calendarul 
Iulian, după numele marelui nostru 
strămoş Iuliu Cesar din Roma, care 
1-a fost întocmit, cu sfaturile unui mare 
învăţat păgân, cu numele Sosigene, 
la anul 46 înainte de Naşterea Dom
nului. Voi mai ştiţi poate şi aceea, că 
Biserica creştină a primit şi ea acest 
Calendar acum 1600 de ani, adecă la 
anul 325 d. Hr. când s a ţinut întâiul 
săbor a toată lumea în cetatea Niceei, 
fiind că era mai bun, decât Calenda
rul ce îl avea până atunci, împrumu
tat dela Evrei. — Dar voi poate mai 
şti{i cu toţii, că acest Calendar vechiu 
sau Iulian, pe an ce merge, tot mai 
puţin se potriveşte cu mersul pămân
tului nostru în jurul soarelui. învăţaţii 
creştini de mult au arătat, că acest 
Calendar nu mai este bun. Pentrucă 
el socoteşte anul de 365 zile şi 6 ceasuri 
deplin, pe când anul adevărat, socotit 
după soare este cu puţin — cu câte-va 
minute — mai scurt. 

Fiind aşadară anul Calendarului 
Iul ian mai lung decât anul soarelui, 
urmează, că în fiecare an el întârzie 
fată de soare Cu câte 11 minute şi 
câteva secunde. Aceste câteva minute 
de întârziere in fiecare ari, dau tot câm 
la 130 de ani o zi întreagă, sau tot | 
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cam Ja 400 de ani 3 zila, iar la 1000. 
de ani, adecâ'delâ săboful delâ Niceea/ 
până astăzi, ne dau 6 întârziere, făta 
de anul soarelui, de 13 zile depline. 
Ceî mai bătrâni dintre voi îşi vor a-
duce bine aminte, că până la anul 
1900 eram numai cu 12 zile, iar de 
atunci încoace suntem cu 13 zile îna
poia anului solar. 

La anul 1582 întârzierea era nu
mai de 10 zile. Atunci Papa Grigore 
XIII. dela Roma, cu ajutorul şi cu sfatul 
învăţaţilor de pe aceea vreme, pe cari 
îi avea la Curtea sa„ a hotărît să facă 
o îndreptare a Calendarului vechiu, 
sau Iulian. El a hotărît adecă: 

1, Să şteargă deodată întârzierea 
ce era până atunci de 10 zile, între 
anul Calendarului vechiu şi între anul 
adevărat al soarelui, şi de aceea a 
poruncit, ca din ziua de 5 Octomvrie 
1582 a Calendarului vechiu să se 
treacă deodată la 15 Octomvrie 1582. 

2. Iar, pentruca greşeala să nu 
se mai repetească în viitor, el a mai i 
hotărît ca tot la 400 de ani să se 
taie trei zile din Calendarul Iulian. 

Noi ştim anume, că, după Calen
darul Iulian, care socoteşte anul 
de 365 zile şi 6 ceasuri depline, avem 
tot trei ani după olaltă de câte 365 
zile, iar tot al 4-lea an, când se adună 
de 4 ori câte 6 ceasuri, avem anul 
de 366 zile, adecă an visect, când 
luna lui Faur sau Februarie are 29 
de zile. După aceasta socoată a ani
lor, în Calendarul vechiu aveau să 
fie visecti (adecă cu 366 de zile) şi. 
anii 1700, 1800 şi 1900 dela Naşterea 
Domnului. Dar Papa ' Grigorie al 
Xlll-îea a socotit, că aceşti ani să 
rămână cu 365 de zile. Şi tot aşa şi 
în viitor, din anii de sute (seculari) 
tot numai al '4-lea (anul 2000, 2400, 
2800 etc.) să fie an visect, adecă cu 
câte 366 de zile, iar ceilalţi 3 ani 



seculari (2100, 2200, 2300, apoi anii 
2500, 2600, 2700 etc. ; să fie ani de 
obşte sau comuni, adecă cu câte 365 
de zile. In chipul acesta aveau să se 
taie lot la 400 de ani câte 3 zile, cu 
cari Calendarul Iulian ar fi întârziat 
şi mai departe. 

Calendarul astfel îndreptat a luat 
acum numele papei Grigorie al XIII 
şi s a numit de acum înainte Calen
darul nou sau Calendarul gregorian. 

Calendarul cel nou sau gregorian 
a fost primit pe rând de toate ţările 
şi bisericile din Apus. El a pătruns 
şi a fost primit şi de Japonezii ne
creştini la anul 1873. 

In vechea împărăţie Austro-
ungară, Calendarul nou era folosit 
nu numai de cătră toate celelalte 
Biserici, afară de Bisericile româneşti, 
— ci şi de cătră Stat: la postă, la 
telegraf, la căile ferate, şi în viata de 
toate zilele. 

România veche — Vechiul Regat 
— a fost primit Calendarul nou încă 
mai de mult pentru postă şi calea 
ferată, iar dela 1 Aprilie 1919 Româ
nia nouă, întregită cu nouile provincii, 
I-a primit şi pentru toate celelalte 
soroace ale slujbelor statului. 

A rămas cu Calendarul vechiu 
numai biserica orientală din tara 
noastră şi din alte ţări ale Răsăritului. 

(Va urma) 

No. 247—954 vie. 

Cătră veneratul Cler din Vicariat. 

Cu frăţească venerafiune rog pe M. on. 
fraji Preo{i, să binevoiască a mijloci incassa-
rea preţului după exemplarele organului 
nostru „Dumineca" distribuite credincioşilor 
noştri. 

Sumele incurse vor fi a se trimite la 
âdfesâ:' , ;Librâria Âsociafiunii , p. cultura 
poporului român din Maramureş" SighetuU 
Marmaţiei, Piaja Unirii No, 25. 

Sighet, la 7 Octobre 1924. 

reveritor în Hristos frate : 

Ilariu Boroş m. p. 
vicar foroneu eppal. 

Dela oficiul vicariat episcopesc al 
Maramureşului. 

Nr. 240—924 vie, 

Cercular cătră Veneratul Cier din 
vicariat. 

In chestia edificielor şcoalelor noastre 
parohiale din vicariat, cu frăţească stimă 
am onoare spre ştiinţă şi acomodare a vă 
aduce la cunoştinţă disoozitiunile cuprinse 
în ven. ordin No. 3941 clin 26 Sept. crt. a' 
Preav. Ordinariat diecezan în următoarele : 

„După ce edificiele şcolare au menirea 
de a servi instrucţia poporului, în tot cazul 
— înaintea altor scopuri — trebue să ser
vească aceasta menire. 

„In cazurile deci, când nu se poate 
menţinea şi pe mai departe şcoala confesio
nală, de alta parte este casa parohială şi 
biserica nu are lipsă de edificiu, iar statul 
are lipsă de loca! şcolar şi cere edificiul 
şcoalei Noastre, în acestea cazuri precum 
şi în trecut am servit interesele culturale ale 
Neamului, va trebui să punem la dispoziţia 
Statului edificiele. 

„Acest lucru insă are să se facă în 
cadrele legale raportându-^e aici în prealabil 
şi apoi făcându-se contract de închiriere, care 
numai după aprobarea Ordinariatului are 
valoare. 

„Gherla, din şedinţa cons'storială ţinută 

la 26 Sept. 1924. Episcop 1uliu. m. p. 

Sighet, ia 7 Octobre 1934. 

reveritor în Hristos frate: 

Ilariu Boroş m. p. 
vicar foraneu eppal. 

Cenzurat. 




